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Rådyret


Rådyret er vor mindste hjort og lever vildt i næsten alle større danske skove. Dets farve er om sommeren rødbrun, om vinteren gråbrun. Det lever af planteføde og er drøvtygger. Hannen (bukken) har to grenede takker, som fældes i november. I maj måned føder hunnen (råen) én eller to små hvidplettede unger (rålam). Nære slægtninge, der også lever i Danmark, er kronhjorten med store, stærkt forgrenede takker, og dådyret med skovlformede takker. I nordligere lande lever elsdyret og rensdyret.


Karens rådyr

»Åh, far, må jeg få lov til at gå med dig ud i skoven?« råbte lille Karen, da hun så sin far tage sin hat og stok for at gå sin sædvanlige eftermiddagsrunde.

Skovrider Brun nikkede. »Ja, det må du gerne, men det bliver en lang tur, så du må skrue spadserebenene på.«

Karen lo.

»De er der allerede,« sagde hun og pegede ned på sine tykke, små stolper, og så hoppede hun henrykt ud ad døren.

Hvor var der smukt ude i skoven. Eftermiddagssolens stråler faldt ned gennem bøgenes brede kroner, og der duftede af frisk muld og skovmærker.

Skovrideren satte stokken fast i jorden. Han glædede sig rigtig over den prægtige, smukke skov. Alt var så ordentligt herinde, dyrene trivedes godt, og i lang tid havde han også haft fred for de modbydelige krybskytter, der i den forrige skovriders tid havde været en ren plage.

Imedens løb Karen omkring i skoven og plukkede blomster. Men pludselig standsede hun og så forundret på en mærkelig lille, brun klump, der lå midt i en stor klynge nælder.



»Far, kom og se,« råbte hun.

Hendes far kom hurtigt til, og han så straks, hvad det var, hun havde fundet.

Det var et yndigt lille rålam, der lå ganske hjælpeløst mellem nælderne og kiggede op på dem med et par store, angstfulde brune øjne.

»Næh, hvor er det sødt, far,« råbte Karen, »må jeg klappe det?«

»Nej, vent lidt,« sagde hendes far, »lad mig først undersøge sagen lidt nøjere.«

Han fandt hurtigt et frisk blodspor, og et øjeblik efter stod han ved en stor blodpøl.

»Så har krybskytterne alligevel været på spil,« udbrød han vredt, »men det skal jeg nu nok få sat en stopper for.«

Dermed gik han tilbage til det lille lam, der lå så ulykkeligt og hjælpeløst på jorden og stirrede bønfaldende op på ham.

»Åh, far, må jeg nu klappe det?« spurgte Karen.

»Ja, det må du gerne, for ser du, det stakkels rålam er ganske alene i verden nu, og derfor vil vi også tage det med os hjem, og så kan det være dit eget plejebarn,« sagde skovrideren.

Og ganske forsigtigt løftede han rålammet op og bar det hjem til skovridergården, hvor det blev anbragt ovre i loen.

Nu begyndte der en travl tid for Karen, for næsten hele dagen gik med at passe lammet, og til hendes store glæde kom det hurtigt til kræfter og begyndte at stolpre rundt på sine tynde ben. Snart blev det alles kæledægge, men det holdt dog mest af Karen, og såsnart hun åbnede lodøren, kom det hende springende i møde.

Således gik sommeren, og rålammet var nu vokset op til en ung smuk rå.

Men ud på efteråret begyndte det at blive misfornøjet og længes mod den frie natur. Det for rundt i loen og sparkede utålmodig i jorden.

Skovrideren forstod godt, hvad der var i vejen, og da han forklarede Karen, at det var synd at holde lammet lukket inde mod dets vilje, så klappede hun en morgen under mange tårer sit lille plejebarn til farvel og så det springe ind i skoven med små, rappe hop.

»Det kommer aldrig mere igen,« hulkede hun.

»Jo, du skal se, det glemmer nok ikke helt sin trofaste lille plejemor,« trøstede hendes far.

Men vinteren gik, og næste sommer kom, og rådyret viste sig ikke.

I begyndelsen savnede Karen det naturligvis meget, men senere hen blev hun så optaget af andre ting, at hun næsten ganske glemte det.

Så en tidlig morgen i foråret vågnede hun ved, at der stod et rådyr udenfor hendes vindue og kaldte.

Det kan nok være, at hun kom ud af sengen i en fart, og da hun så nærmere til, genkendte hun sit fordums plejebarn.

Men det var ikke alene; for ved siden af det stod det alleryndigste lille lam, man kunne tænke sig. Den store rå stod og stirrede forskræmt på Karen med sine store, mørke øjne, og den rystede også over hele kroppen. Det var tydeligt nok, at der måtte være hændt den noget ganske forfærdeligt slemt, siden den sådan søgte ind til menneskers boliger for at finde beskyttelse for sig selv og sit lille yndige lam.

Karen var imidlertid kommet i tøjet og fik nu sine to gæster lukket ind i loen, dér hvor råen selv havde haft sit opholdssted, dengang den selv var et lille lam. De fulgte også lydigt med begge to og blev snart mere rolige i det lune hø.

Så gik Karen ind og vækkede sin far og fortalte ham, hvad der var hændt.

»Men hvorfor mon den store rå var så bange?« spurgte hun tilsidst.

»Du kan tro, det har nok været ræven, der har været på spil,« sagde faderen. »Råen har måske græsset ude i skoven med sit lille lam, og så har den mødt herr Mikkel, og da den har været bange for, at den i længden ikke ville kunne forsvare sit lam mod den røde røver, så er den kommet hertil for at søge hjælp.«

Og sådan var det også gået til. Rådyret havde gået ude i skoven sammen med sit lille lam, og dér havde ræven fået øje på dem. Råen havde kun set den et lille øjeblik, så var den pludselig forsvundet; men straks efter dukkede den op igen ganske tæt ved lammet.

Nu var råen jo nok klar over, at ræven lurede på den lille, og den mente derfor, at det var lige så godt med det samme at vise den fyr, at den ikke var bange for ham. Derfor fo’r den lige i hovedet på ræven og plantede sine skarpe klove lige bagved dens ene skulderblad. Med et spring var råen væk, og før Mikkel fik tid til at sunde sig oven på denne forskrækkelse, fik den endnu et par kraftige spark, og så satte råen af sted i fuld fart ned mod skovridergården, fulgt af lammet.

Her vidste den, at Mikkel ikke turde følge efter, og den var sikker på at blive godt modtaget.

Hele sommeren igennem blev de to rådyr i skovridergården, og Karen var mere end henrykt over at have fået sit kære plejebarn igen.

Men da efteråret kom, fik hendes far hende igen overtalt til at slippe de to dyr ud i skoven. De længtes trods alt efter den frie natur, og nu var lammet jo også blevet så stort, at det ikke mere behøvede at frygte Mikkel.

Karen stod i lodøren og så de to dyr forsvinde ind i skoven. Hun var lidt bedrøvet ved skilsmissen, men hun var sikker på, at hvis det store rådyr en anden gang trængte til hjælp, ville det komme til hende. Og det var hende lidt af en trøst.








Hesten


Hesten er et af vore almindeligste husdyr. Den er et smukt, højbenet dyr. Dens hårbeklædning er tæt og glat, på halsen har den en smuk manke. Halen er ret kort, men meget langhåret. Dens vilde slægtninge er steppedyr og lever i småflokke på Mellemasiens stepper. Nære slægtninge er zebraen i Sydafrika (hvidgrå med mørke tværstriber) og æslet, der er let kendeligt på sine lange ører og korthårede hale. Muldyret er en blanding (bastard) af hest og æsel.

Hestens ældste forfædre (Pachynolophus) var ganske små dyr på størrelse med ræven, de havde fire tæer på forfødderne og tre på bagfødderne.


Vilde heste i kamp

Langt inde i Sydamerika, ved foden af de høje bjerge, hvor den store flod Rio de la Plata har sine kilder, regerede den store, kulsorte hingst »Kamp« over sin flok af hopper.

Lige siden hans far, den gamle hingst, var død, havde han regeret som enehersker i sit rige, og alle så med beundring op til ham.

Stolt så han også ud, når han kom galoperende i spidsen for sin flok, og det var hans største lyst at flyve hen over steppen i fuld fart med halen til vejrs og den smukke hals krummet i den skønneste bue. Bagefter kom hopperne og føllene, der fulgte ham i blind lydighed; thi de vidste af erfaring, at »Kamp« nok skulle værne om dem, hvis der var fare på færde.

Nogle gange var det nemlig hændt, at hestenes grusomme fjende, den amerikanske løve, pumaen, havde angrebet flokken for at få fat i et af de unge føl, men «Kamp« var altid kommet til i rette øjeblik og havde, uden at betænke sig et øjeblik, taget kampen op mod den rasende fjende.



Med tænder og hove var den gået løs på pumaen, og den gav aldrig op, før fjenden forslået og forbidt luskede væk.

Men så et forår hændte det, at nogle af »Kamp«s hopper forsvandt.

»Kamp« blev urolig og snusede i luften, jo, der var ingen tvivl mulig, den havde fået en medbejler, – der var kommet en anden hingst ind på dens område.

Nogle dage efter løb endnu en af dens hopper over til den anden hingst, og da blev »Kamp« vild af raseri.

Den brændte af iver efter at tugte den frække fyr, der havde bragt uro og forræderi ind i dens ellers så trofaste skare. Og det varede heldigvis ikke længe, før den fik sit ønske opfyldt.

For allerede den næste morgen så den pludselig en stor, rød hingst stå oppe på en høj i nærheden. »Kamp« havde ganske vist aldrig set den før, men der var ingen tvivl om, at det var fredsforstyrreren.

»Kamp« standsede brat, mens hopperne og føllene trængtes sammen bagved i en stor klynge.

Den røde hingst havde nu fået øje på dem og satte straks i med en høj vrinsken, hvilken »Kamp« straks besvarede med en gjaldende udfordring.

Og et øjeblik efter kom den røde hingst galoperende ned fra højen med flagrende manke og vajende hale og stillede sig lige overfor »Kamp«.

Med et hæst skrig styrtede »Kamp« sig ind på den.

Stående på bagbenene gik de to hingste løs på hinanden med forhovene. De slog, og de sparkede, mens fråden stod dem om mulen, og deres øjne rullede i blodskudt raseri.

Den røde hingst blev først træt og satte forbenene til jorden, men i samme nu var »Kamp« over den og gav den et kraftigt bid i nakken.

Den røde hingst gav et rasende hyl fra sig, og i næste nu havde den bidt sig fast i »Kamp«s ene forben, så den sorte hingst måtte slippe sit tag.



Et øjeblik efter var kampen dog i fuld gang igen, og det var umuligt at sige, hvem af de to, der ville sejre.

Men »Kamp« var ikke blot stærk, den var også klog, og mens den kæmpede, fattede den en plan, der nok skulle få den røde hingst til at tabe.

Den kendte et sted på steppen, hvor jorden var blød og fugtig, og her fik den lidt efter lidt narret den røde hingst hen. »Kamp« var nemlig vant til at færdes på den bløde grund, hvor dens modstander, der var vant til bjergegnene, slet ikke kunne finde fodfæste.

Og efterhånden som den røde hingst blev mere og mere træt, blev »Kamp« mere og mere hidsig, og tilsidst stak den røde hingst af med en klagende vrinsken.

»Kamp« fulgte efter den et stykke vej, men så vendte den om og gik adstadigt tilbage til sin flok, mens den røde hingst forsvandt som et lille rødt punkt ude i det fjerne.

Fra den dag så »Kamp« aldrig mere noget til sin medbejler, men var som tidligere enehersker i sit rige, og dens flok så op til den i endnu større beundring efter hin mindeværdige kamp.








Gorillaen


Gorillaen hører til menneskeaberne. Den lever i Afrika og er på størrelse med et velvoksent menneske, men er meget stærkere og kraftigere. Den er gråsort af farve, der enkelte steder går over i brunrødt. Den opholder sig mest i træerne, hvor den lever af planteføde, som nødder og frugter. På jorden er dens gang meget klodset. Den kan gå i oprejst stilling uden at støtte med forlemmerne. Til menneskeaberne hører også chimpansen, der er mindre end gorillaen. Chimpansen lever i Afrika. På Borneo og Sumatra lever orangutangen, i Asien gibbonerne.


Gorillaungen i fare

Dybt inde i den afrikanske urskov boede en gorillafamilie.

Der var gorillafar og gorillamor, og så var der en lille gorillasøn, som i menneskeøjne var frygtelig grim, men som hans forældre naturligvis syntes var det dejligste barn i hele verden.

I øjeblikket var gorillafar ved at give sin søn undervisning. For du må ikke tro, at en gorillaunges liv er bare leg og lagkage. Nej, den havde meget at lære, og dens far var en streng læremester, der satte den i skammekrogen, hvis den ikke kunne sin lektie.

»Se, vi er jo egentlig eneherskere her i urskoven,« begyndte den gamle gorilla og rankede sig værdigt, »der er så at sige intet dyr, der tør binde an med os. De eneste, der egentlig rigtig vover at give sig i kast med os, er bierne.«

»Åh ja, far,« afbrød den lille gorillaunge og rakte fingeren i vejret som en anden artig skoledreng, »det er de væmmelige små, lodne fyre, der stikker mig i ansigtet, hvis jeg driller dem.«



»Rigtigt,« sagde den store gorilla, »men du kan lade være med at drille dem. Også du må lære at samle frugter uden at forstyrre dem.«

»Alle de andre dyr frygter os,« fortsatte den lidt efter, »og om det så er de tobenede mennesker, så er de ikke helt dristige ved os og fortæller i tusindvis af mærkelige fabler om os.«

»Fortæl mig nogle deraf,« bad den lille; for han var ikke bedre end andre skolebørn.

»Nej, det har jeg ikke tid til nu,« svarede dens far ubarmhjertigt. »Nu skal jeg give dig en time i klatring, og så skal du i seng.«

Og så viste den store gorilla den, hvordan den skulle svinge sig fra gren til gren, hvordan den skulle klatre helt op i toppen af træerne, og hvordan den forsigtigt skulle samle de saftige frugter, som de levede af.

Men da timen var forbi, fik den lille unge lov til at tumle frit omkring, som den ville, medens dens mor beundrende så til og samtidig passede vel på, at ingen gjorde den fortræd, og dens far var beskæftiget med at bygge en rede oppe i toppen af et træ.

Da den store rede var færdig, kaldte faderen på dem, og så måtte gorillaungen pænt holde op med at lege og klatre efter sin mor op i reden, hvor de lagde sig trygt til at sove, mens den store gorillafar sad på vagt under træet, parat til at værge sin kone og sin elskede unge.

Den lille gorillaunge vågnede først, da solen stod op, og de tusinde papegøjer begyndte at skrige rundt om i træerne.

Den strakte sig og missede med øjnene, og så luntede den arrigt efter sine forældre, der straks gav sig til at søge efter frugter til morgenmaden.

Hele dagen samlede de mad sammen og spiste, og da aftenen kom, havde den lille unge endda ikke fået nok.

»Jeg er sulten,« klynkede den, og dens mor smilede stolt.

«Det er en vidunderlig appetit, det barn har,« sagde hun til sin mand. »Gå du bare op og byg reden, så skal jeg se at få fat i lidt at give det at spise.«

Som sagt, så gjort. Faderen kravlede op i træet og begyndte sit sædvanlige aftenarbejde med at bygge rede, og moderen luntede ind i skoven efter mere mad.

Imedens sad den lille gorillaunge alene på en stor gren omtrent helt nede ved jorden. Den sad og legede med et stort blad og var så optaget deraf, at den slet ikke mærkede noget, før den tilfældigt så op og opdagede, at der stod en stor leopard lige foran den og stirrede på den med sine blodtørstige, gule øjne.

Under almindelige forhold ville en leopard aldrig vove at angribe en gorillaunge, men den havde haft uheld med jagten de sidste dage, og den var ganske desperat af sult. Den var derfor blevet enig med sig selv om, at den ville æde det første det bedste dyr, den mødte, ligegyldig hvilket det var, og tilfældet ville, at det blev den lille gorillaunge.

I første øjeblik sad den lille fyr ganske stiv og stum af skræk. Det var den første rigtige fare, den havde været udsat for i sit korte liv. Men så kom den til sig selv igen og begyndte at skrige i vilden sky for at hidkalde sine forældre.

I et nu var den gamle han nede fra træet; men selv denne fik ikke straks leoparden til at forsvinde.

Den ville ikke sådan uden videre opgive sit bytte, og den lagde sig derfor ned på bugen, snerrede, viste alle sine skarpe tænder og slog med halen fra den ene side til den anden for rigtigt at vise, at den var opsat på at slås.

Men den gamle gorilla blev aldeles ikke nervøs af den grund. Den trak øjenbrynene ned, stak underlæben frem og gabede op, så man kunne se alle dens stærke, hvide tænder, der var mindst lige så frygtindgydende som leopardens.

Så rev han hurtigt en tyk gren af træet, og med den i hånden gik han oprejst frem mod leoparden. Og som han gik dér, foroverbøjet, med ludende hoved, lignede han allermest en stor, vild kæmpe parat til angreb.







Uden at betænke sig et øjeblik gik han lige løs på leoparden.

Denne rykkede et par skridt tilbage, hvæsede og gjorde sig parat til spring. Men førend den fik tid til at tænke sig om, havde gorillaen gjort et par lynsnare hop fremad og drev den sådan et slag over ryggen, at den et øjeblik lå ganske lammet.

Med en hurtighed, som man ikke skulle have tiltænkt den gamle gorilla, styrtede den sig over leoparden; men denne var nu kommet til sig selv igen og tog skyndsomst flugten.

Under hele kampen havde den lille gorillaunge siddet trykket ind til sin mor, der også var kommet styrtende til ved dens skrig. Den var frygtelig bange. Men da den så sin fars modige angreb, svulmede dens lille hjerte af stolthed. Og da han kom tilbage fra kampen, hoppede den ham glædestrålende i møde og stak beundrende sin lille hånd ind i hans store næve.

Sikken kraftkarl far er, tænkte den.

Og den nat sov den ind med det store ønske, at den måtte blive lige så stærk og modig som han.





Pindsvinet

Pindsvinet er vor største insektæder. Hovedet samt kroppens underside og lemmerne er beklædt med grove hår men på ryggen og siderne findes en mængde spidse pigge. Disse er omdannede hår. Fødderne er poter med stærke kløer. Når pindsvinet angribes, ruller det sig sammen til en kugle, så piggene stritter til alle sider. Det lever af snegle og insekter, men tager også saftige frugter. Det jager mest om natten. Om vinteren ligger det i dvale i huler eller andre skjulte steder.
Frøken »pind«s oplevelser
Bag ved hegnet, inde under de store skræpper, boede den lille frøken »Pind«.
I pindsvineverdenen gik hun for at være egnens kønneste pindsvinefrøken, og det ville naturligvis ikke sige så lidt. Men hun havde også den yndigste lille, våde tryne, de mest skinnende, blanke øjne og hele ryggen beklædt med de dejligste, stive hår.
Menneskene, der efter et pindsvins mening ikke har begreb skabt om skønhed, kaldte hendes hår »væmmelige pigge«, men det var nu kun, fordi de ikke havde bedre forstand. De skulle bare vide, hvad sådanne dejlige, stive pigge kunne bruges til, så ville de nok blive misundelige.
Forleden morgen havde de for eksempel frelst frøken »Pind«, og det gik sådan til:
Hun kom nok så fredeligt spadserende hjem fra sin natlige jagttur, da hun udenfor hegnet mødte den lille franske buldog oppe fra villaen.
Den fo’r lige i hovedet på hende, og havde hun ikke haft sine pigge, så ville hun nu have været død og borte. Men i samme øjeblik, som buldoggen ville til at bide i hende, rullede hun sig bare sammen, så hun kom til at se ud som en kugle med pigge strittende til alle sider.
Se, det havde buldoggen slet ikke regnet med, og derfor jog den sin snude lige ned i dem og stak sig, så blodet flød i stride strømme.
Nå da, hvor den hylede, og den havde slet ikke lyst til flere angreb, men forsvandt op imod villaen med en hjerteskærende bjæffen, medens lille frøken »Pind« ganske roligt rettede sig ud og fortsatte sin vej hjemefter.
Se, det var kun et lille eksempel på, hvad piggene kunne bruges til. Men kan du alligevel ikke nok forstå, at hun var glad for dem?
Denne aften, da månen stod op og hang som en stor rund, gul lygte på den natblå himmel, vågnede frøken »Pind« og strakte sig velbehageligt, alt medens hun gabede og slog kæberne sammen, så de små, spidsknudrede tænder knagede.
»Nu skal det gøre godt at få lidt at spise,« sagde hun til sig selv, og efter at have nettet sig lidt ved at ryste med sine pigge, til de strittede i den mest elegante pindsvinemode, listede hun af sted.
Det første, hun traf på, var en stor, fed skarnbasse, som var ude at flyve aftentur.
Haps! Der snappede hun den. Uhm, hvor den smagte! Frøken »Pind« knaste den, akkurat som du knaser bolsjer.
Da den var slugt, gik hun videre, og kort efter traf hun en lille skovsnegl, som også fik sin aftentur afbrudt på en ubehagelig måde og forsvandt i frøken »Pind«s mave.
»Ja, det var jo altid en begyndelse,« sagde frøken »Pind« og slikkede sig om munden, »men jeg skulle jo nødig nøjes med det.«
Og forsigtigt listede hun videre på jagt. Men pludselig stod hun ganske stille. For hvad var dog det? Ud fra krattet kom der glidende en stor, glinsende hugorm.
Hugormen boede egentlig langt ude på heden, men den var på langtur, og hvad mere var, den var ganske forfærdelig sulten.
Den havde ligget på lur og hørt frøken »Pind« nærme sig med fine, små, lette trin, og den havde allerede glædet sig sådan til en lækker aftensmad.
Men da den så frøken »Pind«, blev den aldeles rasende. Den havde ikke troet, det var så stort et dyr, for et pindsvin kunne den jo umuligt sluge. Og i sit raseri gik den lige løs på hende.
Se, nu forstod frøken »Pind« sig ikke alene på at se godt ud. Nej, hun kunne skam også forsvare sig, hvis det blev nødvendigt. Det har vi allerede hørt om. Og ikke nok med det, hun var heller ikke bange for at slås. Hør bare:
Først rullede hun sig sammen, så hugormen slet ikke kunne komme til at bide hende, men ramte ved siden af, så dens giftdråber blev siddende mellem hendes pigge og slet ikke gjorde deres virkning.
Og så rettede hun sig pludselig ud og bed sig med en rasende grynten fast i hugormen, helt oppe bag dens hjerteformede hoved.
Hendes små, sylespidse tænder borede sig ind i slangens krop, så den vred sig af smerte, og den var ganske ude af stand til at gøre gengæld. Fastere og fastere klemte hun kæberne sammen, og tilsidst havde hun næsten bidt hovedet af sin fjende. – Der gik et par trækninger gennem hugormens lange krop, og så var den død.
»Sådan en vigtigper,« sagde frøken »Pind« blot og så foragteligt på den. Og så skyndte hun sig at rasle sine pigge i orden igen, for de var kommet til at se slemt rodede ud i kampens hede.
Da det var gjort, og hun var sikker på igen at se ud, som det hun var, nemlig den kønneste af alle pindsvinefrøkenerne, gav hun sig til at spise løs af hugormen, for det var jo ikke mere, end den havde fortjent.
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Rådyret



		Karens rådyr











		Hesten



		Vilde heste i kamp











		Gorillaen



		Gorillaungen i fare











		Pindsvinet



		Frøken »pind«s oplevelser











		Myreslugeren



		Hr. Myreslugers store oplevelse











		Hermelinen



		Hermelinen som rytter











		Svalen



		Den lille svale som redningsmand











		Sangdroslen



		Lille jakob og drosselungen











		Pingvinen



		Hvordan pingvinerne kom i zoologisk have











		Pelikanen



		Mågerne får en lærestreg











		Kvælerslangen



		Kvælerslangen som hønsetyv











		Skrubtudsen



		Skrubtudsens levnedsløb











		Gavialen



		Gavialen og pilgrimmen











		Stålormen



		Stålormen i kæmpehøjen











		Tunfisken



		Da tunfisken klarede Sjællands odde











		Ørreden



		Ørredens besværlige bryllupsrejse











		Lungefisken



		Lungefisken ligger på lur











		Gedden



		Gedden i knibe











		Termitterne



		Termitternes ødelæggelse











		Guldsmeden



		Guldsmedens hævn











		Kålsommerfuglen



		Den vigtige kålsommerfugl og den lumske snyltehveps











		Bladlusene og mariehønsene



		Da mariehønsene frelste lille Gerdas rosenbusk











		Perlemuslingen



		Den lille perledykker











		Flodkrebsen



		Flodkrebsen og åleungen











		Om Liebekind fortæller (bind 3)











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		88



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102



		103



		104



		105



		106



		107



		108



		109



		110



		111



		112



		113



		114



		115



		116



		117



		118



		119



		120



		121



		122











EPUB/images/cover.jpg
.
- .
.

. .
. .
.
.
.

.
.
.

.






